
 

KUR KORUMALI (HAZİNE DESTEKLİ) TÜRK LİRASI KATILMA HESABI 
AÇILIŞINA İLİŞKİN  

BİLGİLENDİRME VE BEYAN FORMU 

INFORMATION AND DECLARATION FORM REGARDING THE OPENING OF 
EXCHANGE RATE PROTECTED (TREASURY SUPPORTED) TURKISH LIRA 

PARTICIPATION ACCOUNT 
  
 

 

1. Hazine ve Maliye Bakanlığı tarafından 
24.12.2021 tarihinde yapılan “Kur Korumalı TL 
Vadeli Mevduatlara Ve Katılma Hesaplarına 
İlişkin Uygulama Esasları Hakkında Basın 
Açıklaması”na konu uygulama esasları (kısaca 
“Uygulama Esasları”) kapsamında olmak 
üzere Türk Lirası katılma hesapları (kısaca 
“Katılma Hesapları”) açılabilecektir. 

2. Söz konusu Katılma Hesapları’nın; BHS ve Ek 
Sözleşme hükümlerine tabi olduğu,  
 

3. Katılma Hesapları, 3 ay, 6 ay veya 1 yıl vadeli 
olarak açılabileceğini, 

4. Katılma Hesabı açıldıktan sonra hesaba para 
yatırma yapılamayacağı, vadesinden önce ise 
Katılma Hesabı’ndan ancak Bankanız onayı ile 
çekim yapılabileceği, 
 

5. Söz konusu Katılma Hesapları’ndan Banka’nın 
onayı olması halinde vadeden önce 
çekim/hesap kapama yapılması durumunda; (i) 
çekim/hesap kapama yapılan tarihte saat 
11:00’de Türkiye Cumhuriyet Merkez 
Bankası’nca (kısaca “Merkez Bankası”) ilan 
edilen kurun vade başında esas alınan kurdan 
yüksek olması durumunda Hazine tarafından 
kur farkına ilişkin ödeme yapılmayacağı, (ii) 
Çekim/hesap kapama yapılan tarihte saat 
11:00’de Merkez Bankası’nca ilan edilen kurun 
vade başında esas alınan kurdan düşük olması 
durumunda ise hesabın vadeden önce 
kapatıldığı tarihte saat 11:00’de Merkez Bankası 
tarafından ilan edilen döviz alış kurundan hesap 
bakiyesi güncelleneceği ve aradaki fark, talep ve 
talimatıma gerek olmaksızın Banka tarafından 
Hazine’ye aktarılmak üzere Merkez Bankası’nın 
ilgili hesabına aktarılacağı (iii) İlgili Katılma 
Hesabı’nın ait olduğu vade grubunun Katılma 
Hesabı’nın kapatıldığı tarihte kâr göstermesi 
durumunda ve Ek Sözleşme’nin 5/(ii) maddesi 
gereğince hesap bakiyesi güncellemesi de söz 
konusu değilse o güne kadar Katılma Hesabı’na 
yatırmış olduğu tutar kadar (ancak Ek 
Sözleşme’nin 5/(ii) maddesi gereğince hesap 
bakiyesinin güncellenmesi durumunda ise 
güncellenen bakiye kadar), zarar göstermesi 
durumunda ve Ek Sözleşme’nin 5/(ii) maddesi 
gereğince bakiye güncellemesi de söz konusu 
değilse birim hesap değerine tekabül eden tutar 
kadar (ancak Ek Sözleşme’nin 5/(ii) maddesi 

1. Turkish Lira participation accounts (short for 
“Participation Accounts”) can be opened within 
the scope of the application principles (short for 
“Application Principles”) subject to the “Press 
Release on the Principles of Application for 
Exchange Rate Protected TL Term Deposits And 
Participation Accounts” made by the Ministry of 
Treasury and Finance on 24.12.2021. 
2. Such Participation Accounts are subject to the 
provisions of the BSA and the Supplemental 
Agreement,  
3. Participation Accounts can be opened with a 
maturity of 3 months, 6 months or 1 year, 
4. After the Participation Account is opened, no 
deposits will be made to the account and before 
maturity, withdrawals can be made from 
Participation Account only with the approval of 
your Bank, 
5. In the event of a withdrawal/account closure 
from such Participation Accounts before maturity 
with the approval of the Bank; (i) If the exchange 
rate announced by the Central Bank of the Republic 
of Turkey (short for “Central Bank”) at 11:00 am 
on the date of withdrawal/account closure is higher 
than the rate based on at the beginning of the 
maturity, no payment will be made by the Treasury 
regarding the exchange rate difference, (ii) If the 
rate announced by the Central Bank at 11:00 am on 
the date of withdrawal/account closure is lower 
than the the rate based on at the beginning of the 
maturity, the account balance is updated at the 
exchange rate announced by the Central Bank at 
11:00 on the date of closing of the account before 
the maturity, and the difference is transferred by the 
Bank to the relevant account of the Central Bank to 
be transferred to the Treasury without the need for 
Customer's request and instruction, (iii) if the 
maturity group to which the Relevant Participation 
Account belongs shows profits on the date of 
closing the Participation Account, and there is no 
account balance update in accordance with Article 
5/(ii) of this Supplemental Agreement, payment is 
made in the amount deposited in the Participation 
Account until that day (however, if the account 
balance is updated in accordance with Article 5/(ii) 
of this Supplemental Agreement in the amount of 
updated balance), in case of loss and if there is no 
balance update in accordance with Article 5/(ii) of 
this Supplemental Agreement, payment is made in 
the amount corresponding to the unit account value 



 

 

gereğince hesap bakiyesinin güncellenmesi 
durumunda ise birim hesap değerine tekabül 
eden tutardan Merkez Bankası’na gönderilen 
tutarın düşülmesi suretiyle hesaplanan tutar 
kadar) ödeme yapılacağı, 
 

6. Vergi kesintileri, Katılma Hesabı’nın açılış 
tarihinde ilgili vade için geçerli olan cari vergi 
oranları üzerinden hesaplanacağı, 

7. Katılma Hesapları’nın vade sonlarında (daha 
önce çekim/kapama olmamışsa) Banka’nın 
ödeme yükümlülüğü ilgili Katılma Hesabı’nın 
vadesinin sonunda geçerli birim hesap değerine 
tekabül eden tutar kadar olacağı, bunun dışında 
Banka’nın herhangi bir ödeme yapmayacağı, 
 

8. Müşteri, katılma hesaplarının; Banka’nın 
herhangi bir oran veya tutarda getiri taahhüdü 
bulunmadığı, bu bakımdan Banka’nın asgari de 
olsa getiri taahhüdü/garantisi olmayan, 
karşılığında hesap sahibine önceden belirlenmiş 
herhangi bir getiri ödenmeyen ve anaparanın 
aynen geri ödenmesi garanti edilmeyen hesaplar 
olduğunu bildiğini, 

9. Hazine ve Maliye Bakanlığı’nın, Uygulama 
Esasları’nda değişiklik yapılabileceği, 

10. İşbu Bilgilendirme ve Beyan Formu’nun, 
Bankanız ile aramda imzalanmış olan Bankacılık 
Hizmetleri Sözleşmesi’nin (kısaca “BHS”) eki 
ve ayrılmaz parçası niteliğinde olduğu, işbu 
Bilgilendirme ve Beyan Formu’nda hüküm 
bulunmayan hususlarda BHS ve Ek Sözleşme 
hükümlerinin uygulanacağı, 

hususlarında bilgilendirildiğimi ve yukarıdaki bu 
hususları da içerir Ek Sözleşme’nin düzenlenmesini 
kabul ettiğimi  beyan ederim.  
 
 
 

(however, in the event that the account balance is 
updated in accordance with Article 5/(ii) of this 
Supplemental Agreement, in the amount calculated 
by deducting the amount sent to the Central Bank 
from the amount corresponding to the unit account 
value), 
6. Tax deductions will be calculated at the current 
tax rates applicable to the relevant maturity on the 
opening date of the Participation Account, 
7. The Bank's liability to pay at the end of the 
maturity of the Participation Accounts (if there has 
been no withdrawal/closure before) shall be in the 
amount corresponding to the unit account value 
applicable at the end of the maturity of the relevant 
Participation Account, the Bank shall not make any 
payments other than this, 
8. The Customer knows that the participation 
accounts are accounts in which the Bank has no 
commitment to return at any rate or amount, in this 
respect the Bank has no commitment/guarantee of 
return even if it is minimal, no predetermined return 
is paid to the account holder in return, and the 
principal is not guaranteed to be paid back in kind, 
9. The Ministry of Treasury and Finance may make 
changes to the Application Principles, 
10. This Information and Declaration Form is an 
annex to and integral part of the Banking Services 
Agreement (short for “BSA”) signed between me 
and your Bank, and the provisions of BSA and the 
Supplemental Agreement shall be applied in matters 
not included in this Information and Declaration 
Form, 
 
I declare that I have been informed about the 
foregoing matters and that I agree to the execution 
of the Supplemental Agreement, which also 
includes the foregoing matters.  
 

*Hereby, “Supporting the Conversion from Gold Accounts to Turkish Lira Deposit and Participation Accounts” has been prepared in Turkish 

and English, and both versions have been accepted by the parties and the English version has been signed. However, in case of any incompatibility 

or conflict between the Turkish and English versions of the form, the Turkish version will prevail. 

 
 
 
Müşteri  / Customer  
Adı Soyadı / Full Name   : 
T.C. Kimlik No / T.R. ID Number : 
İmza / Signature    : 
 


